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Job	18
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	יִהְי		בֵ֥ערָ	ֹ	ו֑נֹא	 ּ	וה֥צֻיִפֱהֶו		ויָֽלְגרְַל	12

	יֵ֣לֲע	

	זֵ֣חאֹי	 9

ֹ	ותּ֗דְכְֻּלמַּ֝ו	

	ךְָֽלּהַתְִי	

	בי֣בְִׁש	ֹ	וּֽׁשאִ	

ּ	וה֥כֵיִלְׁשתְַֽו	

ּגִ֝י	 	הַּ֗

ֹ	ו֑נֹוא	

ֹ	ול֑בְחַ	

	לעְַו		הכָ֗בְָׂ֝ש	

	ןּו֣מטָ		ץרֶ֣אָבָּ	 10

	אלְֹֽו	

	י֣דֲֵעצַ	

	ךְָ֑עדְִי	

ּ	ורצְֵֽ֭י	 7

	םיִ֣עָׁשרְ	

	ךְָֽעדְִי	

ּג		רֹוא֣	 	םַ֤ 5

	ביבִ֭סָ	ּ	וה֣תֲֻעֽבִּ		תֹוהָ֑לּבַ	 	ביֽתִָנ	11

	ויָ֣לָע		םיֽמִּצַ	

	תֶׁשרֶ֣בְּ		ויָ֑לְגרַבְּ	

	חָ֑פּ		קֵ֖זחֲַי	

	יֽכִּ	 8

ֹ	ורֵ֗נְ֝ו		ויָ֥לָע	

	ח֣לַֻּׁש	

	רּוצ֗֝	ֹ	ומֹֽקמְּמִ	

ֹ	ול֑הֳאָבְּ	

	ב֣קֵָעבְּ	

ֹ	ותֽצֲָע	

	קתְַּעֶיְו	

	ךְַׁ֣שָח	
	רֹו֭א	 6

	ץרֶ֑אָ	

ֹ	וׁ֗שְפַנ	ֹ	ו֥פּ֫אַבְּ		ךְָנעַמְַל֭הַ		בַזָ֣עתֵּ	

	ה֑מֵָהבְּכַ	

	י֣צְֵנקִ		ןיִ֑לּמְִל	

	עַּודּ֭מַ	ּ	ונבְַׁ֣שְחֶנ	 3

	דעַ		הָנ֤אָ		ןּו֣מיִׂשתְּ	 2

ֹט	 	ףרֵֽ֥ ּ	ונימִ֗טְִ֝נ		םֽכֶיֵניֵעבְּ	4

	ר֥חַאְַו		רֽבֵּדְַנ	

ִחֻּׁשהַ		רֽמַאֹּיוַ	 	י֗

ּ	וניבִ֗תָּ֝	

	ןעַַּי֭וַ		דדְַּ֥לבִּ	 18.1



100

94

87

75

80

68

62

53

























 













 









 









 

 



















 

 

 

















 

  



 

  



  





































































eilda

anotkemishleh

yaloqom

eiakarsazuchaa

namoyoalrav

niye

love

veilteimiu

a retsni

gubimridsaeinvemo

shekcho

mivadaro

or elmeihu

zikro

mezeh

nimmoqadvenim

veval

rochaamusha

abekednelovelonin

fudeyeh

tsiqemal

chutsneipe

yialmami

lohudu

allo

ushu

sheim

va

yishavrashachattamiritgafhuvei

kontishhotla

nayivetmakor

balekmelehudeii

bedavbakolyoroodei

naalrehzoyelolimiblohaabe

tatsvechotamivlo

bakolyootsallekon

haameiteiq

naeidveno

	אלֹ		עדַָֽי		לֽאֵ	

ּועַ	 	תֹו֣נכְְּׁשמִ		לָ֑

ּ	ומַּׁ֣שָנ	

	אלְֹו	

ּ	והֽדִֻּנְי	

ֹ	ומֹו֭י	
	לעַ	 20

	ץרֶ֑אָ	

	ל֥בֵתֵּמִּֽו	

	ךְאַ	 21
	הֶלּ֭אֵ	

ּ	וזחֲ֣אָ		רעַָֽׂש	

	דירִָׂ֗֝ש		וירָּֽוגמְבִּ	

	דבַ֭אָ		יִּנמִ	

ֹח	 	ךְֶׁש֑

	ןי֥אְֵו	

ֹ	ורכְִֽז	 17

	רֹוא֣מֵ		לאֶ	

	הֶ֗זְ֝ו		םֹוק֣מְ	

	םיִ֗נֹמדְקְַ֝ו	

	דכֶֶ֣נ	ֹ	ומּ֑עַבְּ	

ֹ	ורֽיצִקְ	

ּ	והֻפדְְּהֶ֭י	 18

	ןיִ֤נ	ֹ	ו֣ל		אלְֹו	

	ל֥מִַּי	

	יֵנְפּ		ץּוחֽ	

	םיִ֑נֹרחֲאַ	

	אלֹ֘	 19

	לעַ	

	לעַמַּ֗מִּ֝ו	

	םֵׁ֥ש	ֹ	ול֗֝	

	תחַתַּ֭מִ		ויָׁ֣שרָָֽׁש	ּ	וׁש֑בִָי	 	תירְִֽפָג	16

	ןֹו֣כְּׁשתִּ	 15

	ק֣תֵָּנִי	 	תֶוֽמָ	14

	ךְֶל֣מְֶל		תֹוהָֽלּבַּ	

ֹ	ורֹ֑וע		ל֥כַאֹי		וידָּ֗בַּ֝		רֹו֣כבְּ	

ֹ	ולהֳאָ֭בְּ		יִלבְּמִ	ֹ	ול֑		הרֶֹ֖זְי		לעַ	ּ	והֵ֣וָנ	

ֹ	וח֑טַבְמִ	ּ	והדִֵ֗עצְתְַ֝ו	

	י֣דֵּבַּ	
	לכַאֹ֭י	 ֹ	ועְֽלצְַל	13

ֹ	ולהֳאָ֭מֵ	

	די֗אְֵ֝ו		ןֹוכָ֥נ	

2


